
         

 30 novembre 2025 / November 30, 2025 
 1er dimanche de l’Avent 
  1st Sunday of Advent  
 

  



 

Semaine du 30 novembre 2025 

Dimanche, 30      1er dimanche de l’Avent / First Sunday of Advent Violet 

9h30 Caroline VanWinden / Relatives and friends at the funeral 
Matthew Stettler / Relatives and friends at the funeral 

11h00 Lucienne Fournier / Parents et amis aux funérailles 
Louise Leduc / Parents et amis aux funérailles 
Madeleine Tessier Butts / ses cousins Pierre et Marcel 
Lise Quesnel Latulipe / Parents et amis aux funérailles 
Émile St-Onge et Thérèse Daoust / la famille 
Blanche Hurteau Saumier / Parents et amis aux funérailles 
Gabriel Clément / Rose-Hélène Clément 

 LECTEURS DE LA SEMAINE PROCHAINE / NEXT WEEK’S READERS 

7 décembre 9h30 
11h00 

Markus Mueller 
Nicole Hénault 

 QUÊTE / COLLECTION 

7 décembre 9h30 
11h00 

Churchwardens  
Philippe Leduc, Raymond Laniel 

 COMMUNION / COMMUNION SERVERS 

7 décembre 9h30 
11h00 

Dolores Lemieux, Markus Mueller, Churchwarden 
Nicole Hénault, Gaétane Taillefer, Philippe Leduc 

MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! / THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 QUÊTE LAMPIONS LIVING WITH CHRIST 
Missions  

23 novembre : 859,00 $ 75,00 $ 290,00 $ 

DONS POUR LE CLOCHER : ------ À ce jour : 12292,93 $ 

PANIERS DE NOËL :  Nous avons mis en place, à l’arrière de l’église, la grande boite destinée 
à la collecte de Noël.  Vous êtes invités à y déposer vos dons en produits d’épicerie non 
périssable (la date ne doit pas être expirée), biens de commodité et cadeaux pour les plus 
démunis.  Merci de votre générosité qui ne se dément pas année après année. 

CHRISTMAS BASKETS: We have placed at the back of the church a large box for the Christmas 
collection. You are invited to contribute by bringing non-perishable grocery items (please 
ensure the date is not expired), household essentials, and gifts for those most in need. Thank 
you for your generosity, which never fails year after year. 

CAPSULE ADACE : 

Depuis quelques semaines, nous devons procéder le dimanche à une cérémonie qui se nomme 
ADACE.  À l’exception des trois derniers dimanches de novembre où nous avons eu le plaisir 
d’accueillir l’abbé Gabriel Mambo, aucun prêtre n’était disponible pour venir célébrer l’Eucharistie 
avec nous. 

Mais qu’est-ce qu’une ADACE?  Nous vous proposerons de temps à autre une capsule sur ce sujet 
au cours des prochain mois.  Cette première se limitera à définir le mot : ADACE est un acronyme 
pour Assemblée Dominicale en Attente de Célébration Eucharistique.  Nous aurons donc la 
chance d’y revenir plus tard. 

For the past few weeks, on Sundays we have had to hold ceremonies known as “Sunday 
Celebration of the Word in the Absence of a Priest.” Apart from the last three Sundays of 
November, when we had the joy of welcoming Father Gabriel Mambo, no priest was available to 
come and celebrate the Eucharist with us. 

But what is a “Sunday Celebration of the Word in the Absence of a Priest”? From time to time, we 
will offer you short capsules on this topic over the coming months. But through this first one, just 
remember it refers to a liturgical gathering where, in the absence of a priest, the community 
comes together to listen to the Word of God, to pray, and to nourish its faith while awaiting the 
celebration of the Eucharist. 

 

Dimanche 7    2e dimanche de l’Avent / Second Sunday of Advent Violet 

9h30 Roger Bergevin / Relatives and friends at the funeral 
Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 

11h00 Famille Brunet et Duhème / Thérèse Brunet 
Pauline Crête / Parents et amis aux funérailles 
Rollande Tessier Houde / ses cousins Pierre et Marcel 
Pauline Groleau Lafleur / Parents et amis aux funérailles 
Lucienne Fournier / Parents et amis aux funérailles 
Huguette Perras Legault / Parents et amis aux funérailles 

PRIÈRE DE L’AVENT 2025 :   ÉCRIT TON NOM 

Malgré les silences des enfants piégés, 
Malgré les larmes des femmes impuissantes, 
Malgré la peur des soldats soudés à leurs armes, 
Écris ton nom dans notre monde, Seigneur. 

Dans les gestes des soignants, 
Dans la bonté des bénévoles, 
Dans la compassion des étrangers, 
Écris ton nom, Seigneur. 

Dans les mains tendues pour la réconciliation, 
Dans les sourires des déracinés enfin accueillis, 
Dans les champs qui fleurissent après la guerre, 
Écris ton nom, Seigneur. 

Malgré nos jours de détresse et de lâcheté, 
Malgré nos doutes et nos mensonges, 
Malgré nos trahisons et nos refus, 
Écris ton nom dans notre chair, Seigneur. 

Et que ce nom nous redonne courage 
Pour marcher vers le jour de ton retour, 
En construisant un monde 
Qui soit le signe visible de ton royaume. Amen. 

Source : Vie Liturgique – Avent 2025 

MARGUILLIERS : Vous serez bientôt appelés à l’élection des marguilliers.  En effet, Sergio 
Coriandoli et Yves Roy terminent un premier mandat de trois ans.  Bien qu’ils soient éligibles 
pour un second mandat, les candidatures pour ces postes sont ouvertes.  Si vous désirez vous 
proposer ou proposer une connaissance, veuillez l’indiquer à un des marguilliers ou adressez-
vous au secrétariat de la paroisse.  Ne tardez pas.  Les élections auront lieu dimanche le 14 
décembre 2025, entre les deux messes. 

WARDENS: You will soon be invited to take part in the election of the wardens. Indeed, Sergio 
Coriandoli and Yves Roy are completing their first term. Although they are eligible for a 
second term, nominations for these roles are now open. If you wish to put yourself forward 
or nominate someone you know, please inform one of the wardens or contact the parish 
office. Do not delay. The elections will take place on Sunday, December 14, 2025, between 
the two Masses. 

Après 26 ans d’animation des premiers vendredis du mois bilingues, je désire vous annoncer 
ma retraite de cette activité. Toutes ces années m’ont permis d’en retirer de grandes joies 
spirituelles, humaines et de paix. De rencontrer de formidables gens et de grandir dans ma 
foi. Merci d’avoir prier avec moi. Aimée. 

After 26 years leading First Fridays of the month in this Parish, I have decided to end this 
activity. It has been wonderful praying together with you. Faith is a gift from God and in 
return I have always felt at Peace. Thank you and God Bless you!  

Aimée 
 

Prière pour Mgr Alain Faubert / Prayer for Bishop Alain Faubert  

Seigneur, nous te prions d’une façon 
spéciale pour notre évêque 
Monseigneur Alain Faubert, à 
l’occasion du premier anniversaire de 
son installation comme pasteur de 
notre diocèse.  Que l’Esprit Saint 
continue de l’accompagner et de le 
guider dans son ministère.  Prions le 
Seigneur. 

Lord, with hearts united, we pray in a 
special way for our bishop, Alain 
Faubert, on this first anniversary of his 
installation as pastor of our diocese. 
May the Holy Spirit continue to inspire, 
sustain, and guide him in his ministry 
among us. We pray to the Lord. 

Espérons la paix, semons la paix! 
L’Avent nous invite non seulement à 
célébrer Noël, mais surtout à préparer 
la seconde venue du Christ, source de 
justice et de paix. En cette année 
jubilaire de l’Espérance, nous sommes 
appelés à raviver une espérance vaste 
et profonde, à semer la paix par des 
gestes simples — douceur, pardon, 
partage — afin que le Royaume germe 
déjà parmi nous. 
Tiré de message_de_lavent_2025_fr.pdf 

Hope for peace, sow peace! 
Advent calls us not only to rejoice at 
Christmas, but above all to prepare for 
Christ’s second coming, the source of 
true justice and lasting peace. In this 
Jubilee Year of Hope, we are invited to 
renew a deep and boundless hope, 
sowing peace through simple acts — 
kindness, reconciliation, generosity — 
so that God’s Kingdom may already 
blossom in our midst. 
Taken from  message_de_lavent_2025_fr.pdf 

 

Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Chorale / Choir : 
Nicole Laurendeau :     450-264-3303  Debbie Clément : 450-264-6416  
Marie-Josée Fournier : 450-374-3003 Chantal Hurteau : 450-829-2962 
 
Pastoral Parish Council:  
Communion servers, readers: Kathleen Hackett   450-264-9385  
Lecteurs, Offrandes, Communion : Céline Lalonde   450-264-6605  
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) :           Toujours à la recherche 
Faith First:                Still looking for someone 

_________________________________ 
Organisations paroissiales / Parish Organisations 

Dames chrétiennes :  Diane Quenneville, présidente  450-264-5423  
FADOQ Huntingdon : Nicole Hénault, présidente   450-264-6042  
Women’s Group ;  Kathleen Hackett    450-567-8761  

_________________________________ 
Service à la communauté / Services to the Community 

Salle paroissiale : 450-264-5293  Location de la salle   450-264-5403  
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop:   450-264-5293  

Mardi sur appel / Tuesday on call. 
Service de transport public pour personnes handicapées: 450-264-2267  
La bouffe additionnelle:       450-264-2241  
C.L.S.C.:         450-829-2321  
Projet Communic-Action:       450-264-5197  
S.A.B.E.C. Service accompagnement bénévole et communautaire:   450-264-1131  
Popote mobile—Sylvie Painchaud, François Deslauriers   450-264-3868 

 

 

https://www.diocesevalleyfield.org/sites/default/files/message_de_lavent_2025_fr.pdf
https://www.diocesevalleyfield.org/sites/default/files/message_de_lavent_2025_fr.pdf

